
 

 

2021* ٠ٕب٠ز  69ِجٍخ اٌزبر٠ز ٚاٌّظزمجً * اٌعضص   

21 

 

 

 

 

 

 (2بحث رقم )

 

 

 
 
 

 الوظائف الإدارية لميهود ببلاد الشام عصر سلاطين دولة المماليك
 م (9198 – 9242هـ /  222_ 846) 

 
 
 
 
 

 أ/ رشا فوزي أبو فاخره مرعي
 المنياجامعة  –الآداب كمية  –الترايخ قسم  –ماجستير طالبة 

 
 



 

 

2021* ٠ٕب٠ز  69ِجٍخ اٌزبر٠ز ٚاٌّظزمجً * اٌعضص   

22 

 لميهود ببلاد الشام عصر سلاطين دولة المماليك داريةلوظائف الإا
 م (9198 – 9242هـ /  222_ 846) 

 أ/ رشا فوزي أبو فاخره مرعي                                             
 جامعة المنيا –كمية الآداب  –قسم التاريخ  –ماجستير  طالبة                                           

 :ممخص
 ةحاولم عمي الرغم من التى تقمدىا الييود   الإدارية المناصب  أىمتناولت ىذه الدراسة 

ف الإدارية لدولتيم من خلال المراسيم ليك عدم استخدام الييود في الوظائسلاطين المما
السمطانية التى غالبا لم تنفذ من قبل الييود الذين تمكنوا من تولي بعض الوظائف الإدارية في 
بعض نيابات الشام ، بل أنو في بعض الاحيان تحكم ىؤلاء الييود في تمك النيابات ، الأمر 

لييود الذين لجوا إلي دخوليم الغسلام الذي أستنكره عامة المسممين فعمموا عمي طرد ىؤلاء ا
 حفاظا عمي مكانتيم ووظائفيم . 

 الييود، المناصب الإدارية، المماليك.    الكممات الافتتاحية :
Abstract: 

This study deals with the most important administrative positions 

held by the Jews in the Mamluk state , despite the attempt of the mamluk 

sultans tried not to prevent the Jews from getting the administrative Jobs 

in their state throug the royal decrees which were often not occupied by 

the Jews who were able to assume some  administrative functions in the 

Levant office ; but in some cases the Jews completely ruled those offices , 

this annoyed the general population of Muslims who worked to expel the 

Jews so the Jews sought to Conversion  to Islam in order to Preserve in 

order to preserve their status and jobs. 
Key words: The Jews, Administrative positions, The Mamluk. 

 
اك سلاطين لإدر نتيجة  ، في ظل الحكم الممموكي الإداريةعمل الييود في المناصب لقد 

فقد  ؛  ارية وكانت أىم تمك الوظائف وظيفة المترجمدمال الديوانية والإعالمماليك  لبراعتيم في الأ
 بيةو الأور يم معرفتيم لمعديد من المغات حيث ساعيم في ذلك أصولبسبب عمل الييود كمترجمين 

وربي ىروبا من كان أغمب الييود المتواجدين ببلاد الشام  قادمين من الغرب الأ إذ 
الذى قام بو الغرب الأوربي بما عرف بحركة التنصير الإجباري ؛ أوانيم خرجوا  (1)الاضطياد

بالشرق عن العودة لبلادىم  لمشرق بيدف الحج إلي الأراضي المقدسة ولكنيم فضموا الإقامة 
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لمتبرك بيذه الأماكن ، فكانوا ما يزالون  محتفظين  بمغات مواطنيم الأصمية ، بالإضافة الي ذلك 
غات  أدى اشتغال بعضيم بالتجارة مع المدن الأوروبية التجارية الي معرفتيم لمعديد من تمك الم

تعد من أىم وظائف البلاط  رجمين في خدمة السلاطين المماليك، وكانت ىذه الوظيفةفعمموا كمت
ىـ /  ٨٣٨لمقاىرة عام  الممموكي في ذلك العصر واكد عمي ذلك ما ذكره بيرو طافور عند زياتو

من ن كبير التراجمو في بلاد السمطان الأشرف برسباي كان ييوديا وأسمم وغير اسمو أ، م٥٣٣١
وعمي الرغم من عدم وجود إشارة  (2)(، وكان عمره حينئذ تسعين عاما حاييم الي صايم )سايم

اليو قبل ذلك في المصادر المعاصرة  إلا أنو من المرجح أنو عمل في ىذه الوظيفة منذ فترة 
 – ٨٥٨يد أبو النصر شيخ المحمودي )ويبدو أنو قد لعب دور ميم في اقناع السمطان المؤ 

 ٥٣22ىـ / ٨٣2 - ٨2٨) ( ومن بعده الأشرف سيف الدين برسبايم٥٣2٥-٥٣٥٣ ىـ /٨2٣
ىـ /  ٨٣٣م ، ٥٣21ىـ / ٨2٣قبر داود لصالح الييود عامي )( في انتزاع ممكية م٥٣٣٨ –

فيقوم  ب وزير الخارجية في وقتنا الحالي،م ( حيث كان ىذا المنصب بمثابة منص ٥٣21
الة والحجاج الأوروبيين الذين يفيدون الي القاىرة نتيجة صاحبو باستقبال الرسل والسفراء والرح

، فيقول بيرو طافور" (3)لمعرفتو العديد من المغات الاوربية كما يقوم باستضافتيم في قصره
في داره فبقيت بو يومين قبل لن أتمكن من رؤية  فتمقاني المترجم بالترحاب العظيم وأنزلني

لتي تسبق مقابمة ىؤلاء الرسل والحجاج مع السمطان كان ويبدو أن ىذه الفترة ا (4)السمطان "
كبير التراجمو يقوم بترجمة ما في صحبتيم من خطابات واردة الي السمطان ويتم عرضيا عمي 

، بالإضافة الي قيامو القرارات المناسبة والرد عمييا الأخير لدراستيا حتي يتمكن من اتخاذ
ابمة السمطان كما يقوم  باصطحابيم  الي القمعة  ويترجم بتعميميم الأسس والقواعد المتبعة عند مق

 . (5)ار الذى يدور بينيم وبين السمطانالحو 
ويبدو ان اغمب من تولي منصب كبير التراجمو لدي سلاطين المماليك خلال القرن    

التاسع اليجري الخامس عشر الميلادي كانوا من  أصول  ييودية  أوروبية ، حيث  ذكر العديد 
الرحالة الأوربيون أن كبير التراجمو بالبلاط الممموكي أواخر ىذا العصر كان  يدعي ابن  من

تغري بردي الذي حضر مقابمة الرسول البابوي الثانية لمسمطان قايتباي التي تمت في السادس 
م ، فيو من ييود أسبانيا قدم الي بيت المقدس وىو صغير في صحبو ٥٣٨1عشر من سبتمبر 

، وانخرط في سمك الخدمة لدى المماليك حتي تولي  سلامفاة الأخير اعتنق الإوالده وبعد و 
ن كان الرحالة  (6)منصب كبير التراجمو نتيجة لمعرفتو بالمغات الأوروبية خاصة اللاتينية  ؛ وا 
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قد  ،م٥٣٨٣لمذان زارا القاىرة عام اوزميمو فميكس فابري  Brey den bach بريدنباخ  الألماني
اضحة أكثر مما أوردىا الأخرون فيقولان بأنو من ييود صقمية وأرتد عنيا إلي أعطيا صورة و 

المسيحية ودرس عمي اللاىوت في روما وأصبح قسيسا ، ولكن أمام رغباتو في تحقيق المجد 
 . ( 7)المنصب الذي مكنو من تحقيق أمالووالجاه ىرب الي القاىرة وأعتنق الإسلام وتولي ىذا 

وعمي الرغم من دخول  من سبق ذكرىم الإسلام  قبل  تولييم منصب كبير التراجمو    
في الدولة الممموكية إلا أن الييود قد تقاسموا مع المسممين العمل في الترجمة حتي أن السلاطين 

م عقدت اتفاقية بين مممكة  ٥٣٣1ىـ /  ٨٣٣أنفسيم قد كفموا ليم اشتغاليم بيا ؛  ففي عام 
بين السمطان برسباي حيث شممت السماح لمقنصل الكتالوني بتشغيل كل من يستطيع أرجون و 

كذلك عمل الييود كمترجمين (8)القيام بأعمال الترجمة سواء كان مسمما أو ييوديا أو نصرانيا 
لدي المؤسسات التجارية الأوروبية فقد أشار عوبيديا الي وجود ييودي يسمى الرابي موسي 

؛ عمي  (9)في مدينة الإسكندرية يعمل ترجماناً لمتجار البنادقة   R mose Grassoجراسو 
الجانب الآخر عمموا في خدمة السلاطين المماليك فقد أوردت إحدى المصادر العربية أن ىناك 

م ،  ٥١٥2ىـ /  1٥٨مترجم ييودي في صحبة مندوب السمطان عند استقبال الوفد الفرنسي عام 
التعبير عن  الجانبين وقد استعان بو المندوب الفرنسي عندما أرادحيث قام بترجمة المقاء بين 

 .(10)شكره ليذا الاستقبال
وعمل بعض الييود ايضاً كمترجمين ومرشدين لمحجاج الأوروبيين  القادمين إلي الشرق   

سواء كانوا مسيحيين أو ييود ، حيث كان كبير التراجمو بالقاىرة مساعدون لو في نيابات الشام 
أسمائيم  م ترجمان القدس الذي كان يقوم باستقبال ىؤلاء الحجاج في يافا والقدس ويدونوأىمي

عمي  وقاع وترسل الي كبير التراجمو بالقاىرة ، حيث يعد الأخير ىو المسؤول عن تنظيم 
شؤونيم أمام السمطة الممموكية فيرسل المترجمين مع الحجاج أثناء رحلاتيم لتوفير الأمن 

وظف ، ويبدو أن صاحب ىذه الوظيفة تميز بعدة صلاحيات عمي اعتبار أنو موالحماية ليم  
إلى  Le Brocuiere  de، فقد أشار الرحالة دى لابوركيية  رسمي من قبل سلاطين المماليك

ابل الخدمات  ترجمان القدس يأخذ منيم ضريبتين  الأولي باسم السمطان والثانية لنفسو  مق نأ
وكان من حق ىؤلاء الحجاج تقديم الشكوى إلى كبير التراجمو أذا لم يحصموا التي يقدميا ليم، 

عمي المعاممة الجيدة ؛ وكان يشغل منصب ترجمان القدس خلال الفترة التي ألت فييا ممكية 
القبر المقدس إلي الييود شخص ييودي يسمي نصر الدين وىو أحد الييود الذين تركوا  دينيم 
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من المرجح أنو من أصول ييودية أوروبية ومما لا شك فيو انو لعب دور و  (11)واعتنقوا الإسلام 
، ومن الملاحظ أنو عمي الرغم   (12)كيناز في تممكيم القبوميم في نجاح مساعي الييود الإش

 من إسلامو إلا أنو عمل عمي إعلاء  شأن بني جمدتو .
كلاىما بالترجمة في حالو  ويبدو أن ناجيد الييود بالقاىرة أو نائبو في القدس قد عملا    

عدم وجود من يشغل ىذا المنصب بذلك جمع بين الوظيفتين ، وأشار عوبيديا الي أن ناجيد 
الذى  قام   R.Nathan Hacohenالييود بالقاىرة عند زيارتو ليا كان يدعي ناثان ىاكوىين 

اجمو ومن المرجح ، تمك الًأعمال التي تعد من اختصاصات كبير التر  (13)باستقبالو واستضافتو 
أنو قام بالترجمة لو عند السمطان برسباي ؛ بينما ذكر ميشولم بن مناحم في أحد خطاباتو التي 

م أنو عند زيارتو لمشرق أن أحد الييود الإسبان قام بالترجمة ليم ٥٣٨٥ىـ / ٨٨٨عام  تعود إلى 
وعند زيارتو  والفرنسيةعند السمطان  حيث كان يجيد العديد من المغات منيا التركية والعربية 

لبيت المقدس تولي ناجيد الييود بالقدس الترجمة ليم عند نائب السمطنة بعدما قام باستقباليم 
؛ كذلك قام الرابي رباح بالترجمة لكلًا من الطالب الييودي وصديقو اثناء زيارتيما  (14)

 .  (15)لمقدس
أما بالنسبة لممناصب التي عمل بيا الييود ببلاد الشام فعمي الرغم من عدم وجود     

عائق أماميم في تولي مثل ىذه المناصب ،  إلا اننا نلاحظ قمو تواجد الييود بالنظام الإداري 
اء لنيابات الشام ويرجع ذلك إلى أن ييود تمك الأقاليم تميزو بالتخمف وعدم الاىتمام بالعمم والعمم

حتي أنيم قد تغاضوا عن إقامة شعائرىم الدينية أحيانا حيث انشغموا عنيا بجمع الأموال معتمدين 
عمي من قدم الي بلاد الشام ليكونوا قادة وزعماء دينيين ليم فنادرا ما نجد أحد الييود قد تولي 

لسيل عمي أي " ومن ااحد المناصب الإدارية بالشام الأمر الذي استنكره عمييم عوبيديا فيقول 
رجل ذكى متمكن بالعموم السياسية أن يرتقي إلي أن يصبح رئيسا سواء لمييود أم لمعرب عمي حد 
سواء ، أذ لا يوجد من بين كل الأىالي )يقصد الييود ( رجل حكيم لو حس خاص ولديو الحنكة 

يم ، وكل ما لمتعامل مع رجالو التابعين لو بدماثة ، فجميع ىؤلاء جيلاء سيئوا الظن فيمن حول
ويتضح من خلال ما سبق أن فرصة تولي مثل ىذه  ، (16)ييميم ىو الكسب المادي فقط "

المناصب كانت متاحة أمام الييود بشرط أن يكون من يتولاىا ذو حس قيادي ولديو ذكاء وقدرة 
عمي التعامل بسياسة وحكمة مع من حولو ، تمك الأمور التي توفرت في عوبيديا فتولي منصب 

يد الييود بالقدس ، بالإضافة إلى ذلك يمكن تفسير تقاعس الييود أو عدم  رغبتيم في العمل ناج
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بتمك الوظائف ىو خوفيم من كثرة المراسيم التي كانت تصدر لطردىم منيا ومصادرة أملاكيم أو 
إجبارىم عمي الدخول في الإسلام للاحتفاظ بيا ولذلك فربما فضموا أن يبقوا بعيدين عن 

ت السياسية خاصة وأن بلاد الشام كانت ميدانا ليذه الصراعات  بالإضافة إلى أن أغمب الصراعا
الييود المتواجدين ببلاد الشام كان جل ىميم التبرك بتواجدىم بالأماكن المقدسة من ناحية أو 

 لجمع الاموال عن طريق التجارة من ناحية أخرى . 
لوا عدد من المناصب الإدارية في وميما يكن من الأمر فان ىناك بعض الييود تو    

فقد أوردت لنا المصادر العربية  ؛ خاصة في عيد النواب والسلاطين الضعافنيابات الشام 
ووثائق الجنيزة وبعض خطابات الرحالة الييود العديد من الإشارات والأحداث التي تشير إلى 
اشتغاليم في أعمي وأجل المناصب الإدارية وترجع دكتورة زبيدة عطا سبب استعانة المماليك 

بالحكم خاصة وأنيم تميزوا  بالييود في إدارة الحكم إلى عدم وجود عصبية ليم تسعي للانفراد
ن كان من ( 17)بالاندماج والارتباط بالأقطار التي عاشوا فييا وكانوا يحنون إلييا أذا تركوىا  ، وا 

المرجح أنيم قد حصموا عمييا بطرق ممتوية مثل البذل والبرطمة )الرشوة( والتوسط لدي 
ن كانت ىذه الوسائل ليست جديدة عن المجتمع الإ (18)السلاطين سلامي حيث لجأ إلييا أحد ؛ وا 

الييود أيام دولة بني أيوب ، ففي منتصف القرن السادس اليجري الثاني عشر الميلادي كان 
إلا أيوب يتولى رئاسة الييود الطبيب صموئيل بن حنانيا وكان يحظى بحب وتقدير سلاطين بني 

رئيس الييود إلا أن ييودياً آخر يدعى زوط تمكن من دفع مبمغ من المال ليحصل عمى منصب 
من الييود فمم يستمر في ىذا المنصب سوى ستو وستين يوماً فتم عزلو  أن الأخير كان مكروىاً 

واعيد  صموئيل الي منصبو مرة أخرى وظل في منصبو حتي توفي  وبعده ظل المنصب شاغرا 
 . (19) لفترة طويمة
 (20)الي منصبو كناجيد كذلك أكدت وثائق الجنيزة عمي أن الرابي داود تمكن من العودة  

، بعدما كان قد طرد م٥21٥يونيو عام    ٥٣1٥ىـ /٨1٥لمييود في الثامن من ربيع الآخر عام 
م حيث تولي ىذا المنصب الشيخ الميذب ابو الحسن بن الموفق بن ٥2٨١ىـ /  ٨٨٣منو عام 

وكان داود ىذا يقيم في فمسطين وكان عمي  النجم بن الميذب ابي الحسن بن صموئيل المتطبب،
علاقة طيبة بأحد الييود الأغنياء بيا وكان الأخير عمي علاقة وثيقة بالقاضي فخر الدين بن 
لقمان الذي توسط عند السمطان الأشرف خميل بن قلاوون الذي استجاب لطمبو وأعاد الرابي داود 

 . (21)إلي منصبو
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ميم حتي لا يتم طردىم من تمك الوظائف التى كانوا كذلك لجأ الييود إلى ادعاء إسلا  
يعممون بيا الأمر الذي أدي إلي فساد المجتمع الإسلامي أكثر من إصلاحو ، فأدي دخوليم 
الإسلام كذبا إلى  ازدياد نفوذىم وبدأوا يتحكمون في أحوال المسممين ويتسمطون عمييم فزادت 

د أن لجأ الكثير منيم إلى كسب المال مستغمين كراىية المسممين وغضبيم تجاه الييود خاصة بع
نفوذىم ، فعاشوا حياة مترفة مميئة بمظاىر الثراء والغني في الوقت الذي كان فيو عامة المسممين 
يعانون من القحط والفقر الشديد ، فقام المسممون بالشكوى إلي الولاة وأحيانا إلى السلاطين اذا 

ن كانوا قد أعمنوا إسلاميم ؛ لزم الامر لطرد ىؤلاء الييود من من وأشير ىذه  اصبيم حتى وا 
الأحداث ما عرف بحركة أبو السرور السامري حيث كان نائب طرابمس سيف الدين كرجي الذي 

م ( كان قد  ٥٣11 – ٥٣11ىـ /  011 – 011تولي نيابتيا خلال الفترة التي تقع بين ) 
و أمور التجارة ولكن الأخير استغل منصبو استخدم أبو السرور ىذا كاتباً في ديوانو وفوض إلي

واستحكم في أمور العامة وعاش في ترف وبزخ شديد حتي انو ركب الخيول المزينة بالسروج 
بالتجارة فيقول  الحريرية المحلاة بالذىب والفضة وزادت أموالو نتيجة لعممو (22)المذىبة والكنابيش
وضرره وكثرت شكاية الناس منو حتى كثرت أموالو وسعادتو وتزايد شره فيقول المقريزى "

ولكن العامة من المسممين كانوا يخشون من النائب  فتحدثوا للأمير سيف الدين بالوج (23)"
"....  الحسامي أحد أمراء طرابمس الذي عزم عمي وصول شكوى الناس إلى سيف الدين كرجي 

ولما حضروا يوم الموكب لمخدمة شرع الأمير بالوج وفتح الكلام وقال ياخوندا أىل طرابمس 
جميعيم يشكون من ىذا السامري  وعندىم ألم كثير وضرر عظيم  بسببو  فالتفت اليو النائب 
كالمغضوب وقال : يكذب  أىل  طرابمس  فأنيم  مراجفون  مناحيس ، وأنت أيضا  بقيت  مثميم 

الأمر الذي أغضب الأمير بالوج فعمل  عمي قتل السامري لكنو فشل في ذلك فأرسل ، (24)"
اسدمر إلي القاىرة يشكو بالوج الذى تم القبض عميو وسجن  فزاد أمر السامري من تسمط وظمم 

، فاحكم قبضتو عل كافة (25)واستبداد بعامة المسممين بطرابمس ، وأصبح ىو المتحكم في الجيش
والذي حكم عمي جمال الدين المالكي "  ة حتي وصل أمره إلى قاضي القضاة بدمشق "أمور النياب

السامري بإراقة دمو لأنو تمفظ بكلام فيو كفر وخروج عمي دين الإسلام  ؛ وعمم نائب دمشق " 
الذي أرسل إلى نائب طرابمس يأمره بحمل السامري لدمشق وأن يطمق جمال الدين أقوش الافرح " 

بالوج فقام اسدمر بالأفراج عن الأخير وأحسن اليو وقيد السامري وسمم إلى البريد سراح الأمير 
  خمفو من قتمو في حمص حتي لا يفتضح لإرسالو إلى قاضي القضاة بدمشق ، ولكنو أرسل 
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؛ وعمي الرغم من ذلك لم تنتيي الفتنو إلا بعد  (26)أمره أمام القاضي وحممت رأسو الي دمشق 
م (  بخمع  ٥٣٣1 ٥٣11ىـ /  0٣1-011ناصرخلال فترة حكمو الثانية )أن قام السمطان ال

بدلًا  وعين عمي طرابمس  ، الكرجي عن نيابة طرابمس وجعمو عمي نيابة حماة عوضا عن قبجق
 الغضب من  شديدي   أنيم كانوا العامة حيث  تيدئ  ، حتي  (27)منو الحاج بيادر الحمبي

 مير كرجي .الأ
أما  في مدينة دمشق قد بمغ الييود من المناصب والقوة والنفوذ ما لم يبمغ مثمو إخوانيم   

في بقية  نيابات الشام ، فقد تولوا أعمي واجل المناصب بيا حتي كادوا يتحكموا فييا في بعض 
الاحيان حيث كان يتولى منصب نائب ديوان الجيش ييوديا يسمي النجيب ابي الفرج الييودي 

الأمر الذي يدل عمي أن ما تم إصداره من مراسيم تنص بعدم م ، ٥٣٣2ىـ /  0٣2عام ذلك 
الديوانية والإدارية قد أصبح حبر عمي ورق فتم  استخدام الأمراء لمييود في أي من أعماليم 

تجاىميا جميعا ؛ وكان ىذا الييودي قد طالبو الجنود في شير ذي الحجة من العام سابق الذكر 
وحمل إلي آخر صفر سنة ثلاثة وثلاثين ببيع ما يممكو من أثاث وممك وغيره "  بالحمل فقام

الييودي  ؛ كذلك اوردت   ثراء ىذا الأمر الذي يدل عمي مدي (28)" وسبعمائة ستين ألف درىم
ىـ ، كانت وفاة المعمم داود الذي كان 0٨0لنا المصادر انو وفي مستيل شير ربيع الآخر عام

وتولي مباشرا لنظارة الجيش  ، وأضيف إليو نظر الدواوين ا فاجتمع لو ىاتان  ييوديا قرائيا وأسمم
وأشار ابن شاىين الظاىري إلى وفاة البدر السامري  (29)الوظيفتان ولم يجتمع لأحد من قبمو 

م حيث كان سامري الأصل وكان كاتب سر دمشق وناظر جيشيا وخدم  ٥٣20ىـ /  ٨٣٥عام 
لامو وظل يترقى في المناصب حتي جمعت لو كتابة السر مع في ديوان بكتمر جمق قبل إس

نظارة الجيش ولم يجتمعا لأحد قبمو ، ويبدو انو قد أسمم لمحفاظ عمي منصبو ولتحقيق مصالحو 
 (30)" وطالت أيامو ، وكثر مالو ولم يشيد لو بدين ولا فضيموالاقتصادية فيقول عنو ابن شاىين "

ىـ /  111إلى تولي أحد الييود كتابة السر بدمشق عام  ؛ بالإضافة الي ذلك أشار ابن طوق
، كما تولي صدقة السامري منصب معمم دار الضرب   (31)م  كان يسمي محب الدين ٥٣12

م وحصل عمى المنح والعطايا من النائب حتي أنو تصرف في سك النقود 122بدمشق عام 
ىـ 122ن عندما زار دمشق عام فنجده قد سك نقود بمغت الألف درىم  قام بنثرىا عمي السمطا

 . (32) م  ٥١٥٨/
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أما في مدينة حمب فقد أورد ألينا الصفدي أنو في أيام قراسنقر بحمب زمن السمطان     
المنصور قلاوون كان ىناك مستوفي عمي الأوقاف شخص ييودي فضايق الفقياء وأىل الاوقاف 

عن طريق البذل والبرطمة في فشكوه إلى قراسنقر الذي عزلو من منصبو ولكن الييودي نجح 
عمموا عمي عزلو لممرة الثانية  العودة إلى منصبو مرة أخرى وقام بالتضييق عمي الذين شكوه لذلك

وعمي الرغم من نجاحيم في عزلو إلا أنو تمكن من العودة لمنصبو لممرة الثالثة بعدما دفع 
لدين الخابورى ليخمصيم من ىذا الاموال لمنائب ، إلا أن المسممين قد استعانوا بالخطيب شمس ا

الييودى وتمكن ىذا الخطيب من إلزام ديان الييود بحمب أن  يعزل الييودى فاستراح المسممون 
؛  بالإضافة الي ذلك فقد  أوردت لنا المصادر العربية الإشارات التي تدل ما بمغو (33)منو 

أمورىا وعبر عن ذلك ما قالو الييود بنيابة حمب من نفوذ وسمطة حتي كادوا يتحكمون في كافة 
معتذرا عمي عدم رجوعو إلى حمب بسبب  (34)كاتب الانشاء شمس الدين أبي السفاح الحمبي 

 ازدياد نفوذ الييود بيا فقال :
 وعن حمب قوضي خيامي فقد عمت     عمييا لأبناء الييود سناجق

 (35)فأني نكست أعلاميم انا راجع          ألييا والا فيي مني طالق    
" داود القرائي " يعمل مباشرا لنظارة الجيش ونظارة كذلك وجد بالقدس أحد الييود وىو   

 ٥١٥٨ىـ /  122الدواوين في نيابة القدس فمم يجتمع لأحد من قبمو ىاتين الوظيفتين وذلك عام 
؛  وأيضاً عمل بعض الييود كسفراء لسلاطين المماليك عندما أرسل السمطان قنصوه  (36)م

لتحسين العلاقات التجارية بين مصر والبرتغال   م سفارة دبموماسية٥١1٨ىـ /  1٥٣م ي عاالغور 
وكان سفيرىا يعقوب روساليس من ييود المغرب المقيمين بالقدس وكان يحمل عدة خطابات 
سرية  وذلك لحل مشكمة اكتشاف طريق رأس الرجاء الصالح التي تسببت في أزمة اقتصادية 

وحرية في تولى بعض  من مكانو متميزة   يدل عمي ما تمتع بو الييود ذىالمر الأ (37)لممماليك
خلال العصر وأنيم كانوا جزء من المجتمع الشامى  في مدن بلاد الشام دارية الوظائف الإ

نصت عميو مراسيم  بماالشام لم يمتزموا  ببلادوان كان ذلك يدل عمي أن الييود  الممموكي
 .من المناصب الديوانية  أيمن عدم استخداميم في المماليك  سلاطين 
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29

اثٓ وض١ز :  اٌجضا٠خ ٚإٌٙب٠خ ، رذم١ك :عجض الله ثٓ عجض اٌّذظٓ اٌززوٟ ، اٌجشء اٌضبِٓ عؼز ، صار ٘جز ،  

 . 710 – 709، ؽ  َ 1998٘ـ /  1419اٌمب٘زح ، 
30
٘ـ / 1422اثٓ ػب١٘ٓ اٌظب٘زٞ : ١ًٔ الأًِ ، رذم١ك : عّز عجض اٌظلاَ رضِزٜ ، اٌّىزجخ اٌعصز٠خ ، ث١زٚد ،  

 " . 1653، رذذ رلُ "   234، ؽ  4، ق 1َ  ط 2002
31

 –َ  1480٘ـ /  908 -٘ـ  885اثٓ طٛق : اٌزع١ٍك ، ِذوزاد وزجذ ثضِؼك فٟ أٚاسز اٌعٙض اٌٍّّٛوٟ )  

 2000٘ـ /  1421َ ( ، رذم١ك : اٌؼ١ز جعفز اٌّٙبجز ، اٌّعٙض اٌفزٔظٟ ٌٍضراطبد اٌعزث١خ ، صِؼك ،  1502

 .  1326، ؽ  3َ ، ط
32

ِفبوٙخ اٌشلاْ فٟ دٛاصس اٌشِبْ ، ٚضع دٛاػ١ٗ : س١ًٍ ِٕصٛر ، صار اٌىزت اثٓ طٌْٛٛ اٌصبٌذٟ  :  

  . 327،  319، ؽ َ  1998٘ـ /  1418اٌع١ٍّخ ، ث١زٚد ، 
33

اٌصفضٞ : اٌٛافٟ ثبٌٛف١بد ، اٌجشء اٌظبثع ، رذم١ك : أجّض الارٔأٚٚط ، رزوٝ ِصطفٟ ، صار اد١بء اٌززاس  

اٌجذي ٚاٌجزطٍخ سِٓ ، عجض اٌزاسق أدّض لٕض٠ً:  83 – 82َ ،ؽ 2000٘ـ /  1420اٌعزثٟ ، ث١زٚد ، 

 . 26 – 25َ ، ؽ  1979/ ٘ـ  1400طلاط١ٓ اٌّّب١ٌه ، ا١ٌٙئخ اٌّصز٠خ اٌعبِخ ٌٍىزبة ، اٌمب٘زح ، 
34

٘ٛ ػّض اٌض٠ٓ عجض الله ثٓ ٠ٛطف ثٓ عجض الله ثٓ ٠ٛطف ثٓ اثٟ اٌظفبح اٌذٍجٟ ػّض اٌض٠ٓ أثٛ ِذّض وبرت  

َ لز٠جب  وبْ دظٓ اٌشٍك ١ٍِخ اٌّذبضزح وز٠ُ إٌفض ، رزن دٍت  1300٘ـ /  700الأٔؼب ثذٍت ٌٚض عبَ 

َ ، ٚلبي ٘ذ٠ٓ اٌج١ز١ٓ 1362٘ـ /  764زٟ رٛفٟ ثٙب عبَ ٚأٔزمً ٌٍع١غ فٟ صِؼك صُ رزوٙب ئٌٝ اٌمب٘زح اٌ

ِعزذرا عٓ عضَ عٛصرٗ اٌٟ ٚطٕٗ أظز اٌطجبر اٌذٍجٟ : أعلاَ إٌجلاء ثزبر٠ز دٍت اٌؼجٙبء ، رذم١ك : ِذّض 

( ، اٌعظملأٟ : 380، رذذ رلُ ) 41، ؽ  5َ ، ط1989٘ـ /  1409وّبي ،صار اٌمٍُ اٌعزثٟ ، صِؼك ، 

٘ـ / 1414أع١بْ اٌّبئخ اٌضبِٕخ ، رصذ١خ : طبٌُ اٌىزٔىٜٛ الأٌّبٟٔ ، صار اٌج١ًٍ،  ث١زٚد ،اٌضرر اٌىبِٕخ فٟ 

 .  310( ،  ؽ ، 2249، رذذ رلُ ) 2، ِجٍض َ  1992
35

، اثٓ اٌؼذٕخ : اٌضرر إٌّزشت فٟ ربر٠ز ٍِّىخ دٍت ، رمض٠ُ 42، ؽ  5اٌطجبر اٌذٍجٝ : ِصضر طبثك ، ط 

 262َ ، ؽ  1984٘ـ /  1404زبة اٌعزثٟ ، صِؼك ، عجض الله ِذّض صر٠ٚغ ، صار اٌى
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36
 .  125، ؽ  2016٘ـ /  1436ِٕبي عّبرح : ا١ٌٙٛص ١ٔٚبثخ اٌمضص ، ا١ٌٙئخ اٌعبِخ ٌٍىزبة ، اٌمب٘زح ،  

37
 Hirscherg H.z . (j , w ) :  A History of the Jews in North Africa Leiden , volume I , 

1974, p , 408 – 410 .  
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 قائمة المصادر والمراجع

 ولا: المصادر العربية :أ

، اٌجشء ثضائع اٌش٘ٛر فٟ عجبئت اٌض٘ٛر ( :1498َ٘ـ / 904ثٓ ئ٠بص اٌذٕفٟ )د ِذّض ثٓ أدّض  ابه أياس : -

 . 1960َ ٘ـ /1385 ، اٌمب٘زح،ع، ِطبثع اٌؼعتاٌزاث

 – 1410٘ـ / 874 - 813ألاربثىٟ ) جّبي اٌض٠ٓ أثٝ اٌّذبطٓ ٠ٛطف ثٓ رغزٜ  ثزصٜ  :  ابه تغري بردي -

، رذم١ك : ِذّض دظ١ٓ ػّض ٍٛن ِصز ٚاٌمب٘زح، اٌجشء اٌزبطعإٌجَٛ اٌشا٘زح فٟ أسجبر َِ ( :   1469

 . 1992َ٘ـ / 1413ض٠ٓ، صار اٌىزت اٌع١ٍّخ، ث١زٚد، اٌ

َ ( :  1438/ ٘ـ 738ػّض اٌض٠ٓ عجض الله ِذّض ثٓ ئثزا١ُ٘ ثٓ أثٝ ثىز اٌجشرٞ اٌمزػٟ ) د :  ابه الجزري -

، اٌّىزجخ اٌجشء اٌضبٔٝ،  رذم١ك : عّز عجض اٌظلاَ رضِزٞ ثزبر٠ز اثٓ اٌجشرٞ،ربر٠ز دٛاصس اٌشِبْ اٌّعزٚف 

 . 1998َ٘ـ / ٠1419خ،  ث١زٚد، اٌعصز

 1440٘ـ / 920 -  ١٘844ٓ اٌظب٘زٞ  اٌذٕفٟ ): س٠ٓ اٌض٠ٓ عجض اٌجبطظ ثٓ س١ًٍ ثٓ ػب ابه شاهيه الظاهري -

صز٠خ، ث١زٚد، ، اٌّىزجخ اٌعالاًِ، اٌجشء الاٚي،  رذم١ك: عّز عجض اٌظلاَ رضِزٜ ١ًَٔ( :  1514 –

 . 2002َ٘ـ / 1422

 – 1402٘ـ /  890 - 804 ِذّض ثٓ ِذّض ثٓ ِذّض ثٓ أثٛ ا١ٌٌٛض ثٓ اٌؼذٕخ ): الصغير ابه الشحىة -

زبة اٌعزثٟ، صِؼك، ٌضرر إٌّزشت فٟ ربر٠ز ٍِّىخ دٍت، رمض٠ُ عجض الله ِذّض صر٠ٚغ، صار اٌىا: َ(1485

 . 1984َ٘ـ / 1404

،  اٌٛافٟ ثبٌٛاف١بد ،اٌجشء اٌظبثع( : 1362َ٘ـ /  764ثٓ ا٠جه اٌصفضٞ )د اٌصفضٞ : صلاح اٌض٠ٓ س١ًٍ  -

 .2000َ٘ـ /  1420اٌززاس، ث١زٚد، ، صار أد١بء : أدّض الارٔبٚؤط ٚرزوٟ ِصطفٟ رذم١ك

َ ( : اٌزع١ٍك ) ِذوزاد وزجذ ثضِؼك  1509٘ـ /  915: ػٙبة اٌض٠ٓ أدّض ثٓ ِذذّض اٌضِؼمٟ )د  ابه طوق -

خ فٟ أٚاسز اٌعٙض اٌٍّّٛوٟ (، اٌجشء اٌضبٌش ، رذم١ك : اٌؼ١ز جعفز اٌّٙبجز ، اٌّعٙض اٌفزٔظٟ ٌٍضراطبد اٌعزث١

 َ.2000٘ـ /  1421، صِؼك ، 

 1475٘ـ /  953 - 880ٍٝ ثٓ طٌْٛٛ اٌصبٌذٝ اٌضِؼمٟ ) ػّض اٌض٠ٓ ِذّض ثٓ ع:   ابه طولون الصالحي -

١ٍّخ ، ث١زٚد ، ِفبوٙخ اٌشلاْ فٟ دٛاصس اٌشِبْ ، رذم١ك  : س١ًٍ ِٕصٛر ، صار اٌىزت اٌعَ ( :  1546 –

 .1998َ٘ـ /  1418

رؼز٠ف  َ (: 1292 – 1223٘ـ /  692 – 620:ِذٟ اٌض٠ٓ اثٛ اٌفضً عجض الله اٌظعضٞ ) ابه عبد الظاهر -

، اٌؼزوخ اٌعزث١خ وبًِ ، ِزاجعخ : ِذّض عٍٟ إٌجبرٚاٌعصٛر فٟ ط١زح اٌٍّه إٌّصٛر ، رذم١ك : ِزاص  ٠بَالأ

 َ.1961٘ـ /  1380ث١خ اٌّزذضح ، ٌٍطجبعخ ٚإٌؼز ، اٌجّٙٛر٠خ اٌعز

اٌضرر ( : 1449َ –1372٘ـ / 852 – 773)  : ػٙبة اٌض٠ٓ أدّض ثٓ عٍٟ اٌىٕبٟٔ اٌعظملأٟ اٌعظملأٟ -

ج١ًٍ،  ث١زٚد فٟ أع١بْ اٌّبئخ اٌضبِٕخ ،  اٌّجٍض اٌضبٔٝ ، رصذ١خ : طبٌُ اٌىزٔىٜٛ الأٌّبٟٔ ، صار اٌ اٌىبِٕخ

 .1992َ٘ـ / 1414،

عمض اٌجّبْ فٟ َ ( :  1451 – 1360٘ـ /  855 - 762ِذّٛص ثٓ أدّض اٌّعزٚف ثبٌجضر اٌع١ٕٟ ) :  العيىي -

رسق ِذّٛص ، ِطجعخ  صار اٌىزت  ٚاٌٛصبئك  اٌم١ِٛخ ، ربر٠ز أً٘ اٌشِبْ ،اٌجشء اٌزاثع ،  رذم١ك : ِذّٛص 

 َ.2010٘ـ /  1431، اٌمب٘زح ،  اٌطجعخ  اٌضب١ٔخ

اٌجشء  ،ربر٠ز اثٓ اٌفزاد: َ(1389٘ـ /  792ٓ اٌفزاد  ) د : ٔبصز اٌض٠ٓ ِذّض  عجض اٌزد١ُ  ث ابه الفرات -

 .1939َ٘ـ /1358، ١خ، ث١زٚداٌضبِٓ،  رذم١ك : لظطٕط١ٓ  سر٠ك، ٔجلا عش اٌض٠ٓ، ِطجعخ الا١ِز وبٔ
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 – 1301٘ـ / 774 - 701عّبص اٌض٠ٓ أثٝ اٌفضاء ئطّبع١ً  ثٓ عّز ثٓ وض١ز اٌمزػٟ اٌضِؼمٟ )  : ابه كثير -

، اٌمب٘زح ، عجض الله ثٓ عجض اٌّذظٓ اٌززوٟ، صار ٘جز :ضا٠خ ٚإٌٙب٠خ ،اٌجشء اٌضبِٓ عؼز، رذم١كاٌج: َ(1372

 .1998َ٘ـ /  1419

َ ( :  1441٘ـ /  845رمٟ اٌض٠ٓ أثٝ اٌعجبص أدّض ثٓ عٍٝ ثٓ عجض اٌمبصر أٌعج١ضٞ اٌّمز٠شٞ ) د :  المقريزي -

١ّخ ، ث١زٚد ، اٌظٍٛن ٌّعزفخ صٚي اٌٍّٛن ، اٌجشء اٌضبٔٝ ، رذم١ك : ِذّض عجض اٌمبصر عطب ، صار اٌىزت اٌعٍ

 .1997َ٘ـ /  1418

ٔٙب٠خ الأرة فٟ فْٕٛ : َ(1332٘ـ /  733) د  ٛ٘بة  ا٠ٌٕٛزٜػٙبة  اٌض٠ٓ  أدّض ثٓ  عجض اٌ :الىويري  -

 . 2004َ٘ـ / 1424، اٌىزت اٌع١ٍّخ، ث١زٚد، صار ػّض اٌض٠ٓ ئثزا١ُ٘ :، رذم١ك32الأصة: ط 

 المصادر الاجىبية والمعربة :: ثاويا 

- Adler , Elkan Nathan : Jewish travelers, London, 1930. 

- De le Brocuiere: Voyage d Outremer de Bertrandon de la Broquiere ,  publie et 

annote : C H Schefer, paris, 1993. 

- Larrivaz, les saintes Peregrinations de Bernard – Brayden bach Ex traits   relatifs E 

egypte  Suivant ledition de 1490, le caire, 1904. 

١ٕ٠خ ، اٌىزجخ اٌضمبف١خ ٚاٌض، رزجّخ ٚرع١ٍك : دظٓ دجؼٟ ٌٛططٟردٍخ طبفٛر فٟ عبٌُ اٌعصٛر اث١زٚ طبفٛر :  -

 .2002٘ـ /  1423، اٌمب٘زح ، 

 ثالثا : المراجع العربية والمعربة :

، اٌمب٘زح ، عؼز ا١ٌّلاصٞ، صار اٌفىز اٌعزثٟاٌّّب١ٌه ٚاٌفزٔجخ فٟ اٌمزْ اٌزبطع اٌٙجزٞ اٌشبِض  أدّض صراط : -

 َ.1961٘ـ /  1381

لاط١ٓ اٌّّب١ٌه، ا١ٌٙئخ اٌّصز٠خ اٌعبِخ إٌظُ اٌّب١ٌخ فٟ ِصز ٚاٌؼبَ سِٓ ط اٌؼزث١ٕٝ :اٌج١ِٟٛ ئطّبع١ً  -

 .1998َ٘ـ /  1419ٌٍىزبة، اٌمب٘زح، 

 1386طزاثٍض اٌؼبَ فٟ اٌزبر٠ز الإطلاِٟ ، ِإطظخ ػجبة اٌجبِعخ ، الإطىٕضر٠خ ،  اٌظ١ض عجض اٌعش٠ش طبٌُ : -

 َ  1966٘ـ / 

ا١ٌٙٛص فٟ اٌعبٌُ اٌعزثٟ ، ع١ٓ ٌٍضراطبد ٚاٌجذٛس الإٔظب١ٔخ ٚالاجزّبع١خ ، اٌمب٘زح ،  سث١ضح ِذّض عطب : -

 َ  2003٘ـ /  1424

، : ِذّض وّبي ، صار اٌمٍُ اٌعزثٟ اٌطجبر اٌذٍجٟ : أعلاَ إٌجلاء ثزبر٠ز دٍت اٌؼجٙبء ، اٌجشء اٌشبِض ،  رذم١ك -

 َ . 1989٘ـ /  1409صِؼك ، 

 َ .  1991٘ـ  / 1412ص فٟ ِصز اٌذض٠ضخ ،ِىزجٗ ِضثٌٟٛ ، اٌمب٘زح عزفخ عجضٖ عٍٟ : ٍِف ا١ٌٙٛ -

عجض اٌٛ٘بة ِذّض اٌّظ١زٞ : ِٛطٛعخ اٌّفب١ُ٘ ٚاٌّصطٍذبد اٌص١ٔٛ١ٙخ ، ِزوش اٌضراطبد اٌظ١بط١خ  -

 َ .  1974٘ـ /  1384ٚالاطززار١ج١خ ، اٌمب٘زح ،

 .  َ، اٌجشء اٌزاثع1999٘ـ /  1420 ،ٛعخ ا١ٌٙٛص ٚا١ٌٙٛص٠خ ٚاٌص١ٔٛ١ٙخ، صار اٌؼزٚق، اٌمب٘زحِٛط -

- 1250٘ـ /  923 – 648:  ا١ٌٙٛص فٟ ِصز اٌٍّّٛو١خ فٟ ضٛء ٚصبئك اٌج١ٕشح )  ِذبطٓ ِذّض اٌٛلبص -

 . 1999َ٘ـ /  1420ة ، اٌمب٘زح ، َ ( ا١ٌٙئخ اٌّصز٠خ اٌعبِخ ٌٍىزب 1517

 َ . 2016٘ـ /  1436، ، اٌمب٘زحٌٍىزبة، ا١ٌٙئخ اٌّصز٠خ اٌعبِخ ا١ٌٙٛص ١ٔٚبثخ اٌمضصِٕبي عّبرح :  -

٘ـ / 1408ِضْ ئطلا١ِخ فٟ عٙض اٌّّب١ٌه، رزجّخ: عٍٝ ِبضٟ، الأ١ٍ٘خ، ث١زٚد،  :لاث١ضٚص ا٠زِبرف١ٓ -

1987َ 
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 رابعا : المراجع الجىبية :

- Cohan Amnon: Jews life under Islam, Cambridge, 1984. 

- Eliyahu Ashtor: History of the Jews in Egypt the Mamluks  Geniza documents, 

Jerusalem, 1970 . 

- Goition (s.d) : Saladin and the Jews, Hebrew Union College Annual, VXXVII, 

Jerusalem, 1950. 

- Hirscherg H.z . (j, w) : A History of the Jews in North Africa Leiden, volume I, 

1974  

- Norman, Astiman: the Jews of Arab Land, New york, 1991. 


